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2 Timothy 4:1

Awpaptopopot Evamiov tod 0eod kol Xpiotod
‘Incod, tod péAlovtog kpivety {dvtog Kol
VvEKPOVG, Kol TNV Emeavelayv adtod Koi TV
Bacirelav adtod-

Swpoptopopor declare solemnly and
emphatically, charge

|Cf. 1 Tim 5:21.

évomov prep with gen before, in the
presence of

pedko (before an infin) be going, be about

kpwo judge, pass judgement on

C{ovtac Verb, aor act ptc, m acc pl Cow live,
be alive

vekpog, o, ov dead

Hendriksen thinks that the verb épiotn
should carry its normal meaning here. He
understands this injunction to mean, "'Be on
hand in season, out of season." Welcome or
not welcome, Timothy must ever be on the
spot with the message from God." Hendriksen
therefore understand soxaipwg to refer to the
recipients of the message, though it could be
referred to Timothy, the messenger.

Mounce sums up the phrase saying, "Timothy
is always to be prepared to preach and perform
his ministry, in season and out of season. It can
possibly be a military metaphor, 'the Christian
minister must always be on duty' (Guthrie)."

For the phrase 'the living and the dead' cf. Acts
10:42; 1 Pet 4:5.

émoavewn, og f appearing, coming

In place of kai v émedaveiav many MSS read
Kato TV Emeavelov. Metzger argues that this
arose from a desire to smooth the awkward
grammar of the verse.

EleyEov  Verb, aor act imperat, 2 s éheyym
show (someone his) fault, convict

gmuipaw command, rebuke

napakdrecov Verb, aor act imperat, 2 s
nopakoiew exhort, encourage, urge

Verse 2

K\pLEOV TOV Adyov, EricTtnOt gvkaipC
axaipwc, EeyEov, EmTiuncov, Tapakdiecov,
&v maomn pokpobupia Kol d1doyi.

"The four main imperatives (‘Preach!
Confront! Rebuke! Exhort!") loosely parallel
the four propositional phrases in
3:16('profitable for teaching, reproof [é\eypov;
cf. variant spelling é\eyyov], correcting
[émavopBwov], training in righteousness’),
especially if ‘exhort’ is encouragement to live
out the gospel (i.e., righteousness’)." Mounce.

knpv&ov Verb, aor act imperat, 2 s xnpvoow
preach, proclaim

tov Aoyov is the message of the gospel, cf.
3:14.

pakpobua, ag f longsuffering, patience
dwaym, ng T teaching, what is taught

Verse 3

éniomnO1 Verb, 2 aor act imperat, 2 s
gplotnul approach; stand by; here
perhaps be insistent or be busy in one's
job

eokapog when the time is right; when
convenient

dxapmg when the time is not right

£otan yap Kopog Ote Tiig LYLUYOVONG
ddaokariog 0Ok AvEEoVTOL, GAAL KOTA TOG
idiog émbupiog £0VTOIC EMOCOPEVGOVGY
d1daoKkdrovg KvnBopevot TV dxony,

goton Verb, futindic, 2's i

Kapog, ov M time, season, age

ote conj when, at which time

vywve  be sound, be in good health
dwackala, ag f teaching, doctrine

l.e. the gospel, cf. 1 Tim 1:10.

aveyopon endure, be patient with
id1og, 0, ov one's own

¢mbowa, ac f desire, lust, passion
gawrtog, £avtn, éoavtov  him/her/itself
émompevm accumulate, collect

Here only in the NT.

The Greek text used in these notes is that of the of Society of Biblical Literature. See SBLGNT



http://sblgnt.com/

Reading The Greek New Testament

www.misselbrook.org.uk/

Day 298 2 Timothy 4:1-22

ddackorog, ov M teacher

Verse 5

"The passage emphasises once again the
hypocrisy of the Ephesian church. They chose
not to put up with correct teaching. The false
teachers are chosen in accordance with their
own evil desires. Rather than hearing one

correct teacher, they build a wall of teachers as
if the sheer number of teachers will make them

right. What they really want is to have their
itching ears tickled with the latest doctrinal
fad. Paul's critique finds application during
every stage of the church in the last days."
Mounce.

oL 8¢ Vijee év Taolv, Kakordadnoov, Epyov
ToiNGoV VAYYEMGTOD, TNV SlaKoviay 6oV
TANPOPOPNGOV.

woo be sober, be self-controlled

|A call to be clear minded, cf. 1 Thess 5:6,8.

kakomdOnoov Verb, aor act imperat, 2 s
xakorafem undergo hardship; endure
hardship patiently

[ct. 18,

kvnbopor feel an itching

gvayyehMong, ov m one who preaches the
good news, evangelist

Here only in the NT.

axon, ng T hearing, the ear

"The emphasis of the word is on the task of
one so gifted; it does not describe a church
office." Mounce.

The word means an act of hearing or listening
and hence, as here, the ear. In the following
verse the word means 'hearing' or 'listening.'

"They have ears that are itching (from a verb
which in the active means to tickle, and thus to
itch, fig. 'to have an irritating desire’). Their
craving is for teachers to suit their fancies or
perverted tastes (see on 2 Tim 2:22). So great
is their hankering that they pile up teacher
upon teacher. This reminds one of Jer. 5:31,
"The prophets prophesy falsely ... and my
people love to have it so.' and of Ezek 33:32,
'And lo, thou art unto them as a very lovely
song of one who has a pleasant voice and can
play well on an instrument; for they hear thy
words, but they do them not."' The people here
pictured are more interested in something
different, something sensational, than they are
in sober truth. And when sober truth is
presented (as it surely was with Ezekiel) they
are not interested in the truth itself, but only in
the way in which it is presented, the preacher's
'style," 'oratory," ... the preacher himself, his
voice, bearing, looks, mannerisms. Here in 2
Tim 4:3,4 the emphasis is on the craving for
fascinating stories and philosophical
speculations." Hendriksen.

dwkovia, ag T ministry, service
mAnpoeopnoov  Verb, aor act imperat, 2 s
mnpopopew accomplish, complete

Verse 6

‘Eyod yap 101 omévdopat, Kol 6 Kopdg TG
AVOADCEDG LoV EPECTNKEV.

non adv now, already

omevdouon be poured out as a drink-
offering (of one’s life), give one's life in
sacrifice

"The present tense here stresses that the
process has begun, and the passive voice that
God, not Rome, is still in control, despite
appearances." Mounce.

Paul uses similar imagery in Phil 2:17, but
there the reference is to his life of ministry
rather than his death.

Kopog, ov M see v.3
avodvoig, eog T departure, death

Verse 4

"avalvotg occurs only here in the NT but is
used of soldiers breaking camp or sailors
loosing a ship from its moorings and is a
known euphemism for death... Its verbal
cognate, avaAvetv, 'to depart,' occurs in Phil
1:23 also as a euphemism, emphasising the
passage from life through death to be with
Christ." Mounce

Kol Ao peV TG aAnBeiag v duconv
QOO TPEYOLSLY, €Tl O TOVG HHBOVG
EKTPOATTICOVTOL.

spéotnkev  Verb, perf act indic, 3 s épotnu
see v.2

Here in the sense of be imminent.

dAnbeia, ag f  truth, reality

axom, ng T seev.3.

amootpep® turn away

wvbog, o m myth, fanciful story
gktpemopol wander, go astray, stray after

Verse 7

TOV KOAOV Ay@va Nydvicpat, Tov dSpouov
TeTENEKD, TIV TOTV TETPNKO

"In view of his impending death Paul recites
his spiritual legacy, not in a self-serving way
but in a way that shows his perseverance as an
encouragement to Timothy." Mounce

kokog, 1, ov good, right, proper
ayov, ovog m struggle, fight, opposition
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Nyovicuor Verb, perf midd/pass dep indic, 1 s
ayoviCopon struggle, fight, compete

The picture now shifts from that of a wrestling
match to a race. Cf. 1 Cor 9:24-27.

dpopog, ov m course (of life)
tetéheka Verb, perfactindic, 1 s tehew
complete, finish, fulfill, carry out

"8popog can mean ‘course’ in general ... but
most believe it is specifically an athletic
course, a race. Acts uses the word of John the
Baptist finishing his ministry (Acts 13:25) and
of Paul's desire to finish his ministry (Acts
20:24). On the basis of this statement, most
conclude that Paul knows his life will soon end
(also 2 Tim 1:15-18; 4:16-18) and date this
epistle as the last of Paul's writings. Paul has
persevered and has brought his ministry to its
intended end, its goal, its full completion, that
all the Gentiles might hear the good news of
the gospel." Mounce.

anoddopl give, pay, render

gkewvog, M, o demonstrative adj. that (one)

dwoanog, a, ov righteous, just

Kpumg, ov M judge

povog, n, ov i) adj only, alone; ii) adv povov
only, alone

guol Pronoun, dats éyw

fyannkoot Verb, perf act ptc, m dat pl
ayarmam love, show love for

l.e. 'long for.'

emoavela, og T seev.l

The Christian life is to have a continual
eschatological focus: we live towards the hope
of Christ's coming.

Verse 9

Trovdacov EMOElV TPdC e TaYEDC:

motig, ewg T faith, trust
tetnpnka  Verb, perf act indic, 1's tpew
keep, observe, maintain

onovdacov Verb, aor act imperat, 2 s
onovdalm do one's best, work hard at

€MBelv  Verb, aor act infin €pyopon

tayewe adv. quickly, at once, soon

The definite article before motig suggests the
objective sense, 'the Christian faith.' "In this
case Paul would be saying that he has safely
guarded the deposit of the gospel (cf. 2 Tim
1:14), preserving it from attack (‘kept the
faith")." Mounce

Lock comments on what appears to be Paul's
self-commendation, "With St Paul there is
always Xpiotog behind the éyo (Gal 2:20),
always the thought of the grace which enables
him who can do nothing by himself to do all
things in his strength (1 Cor 15:10; Phil 4:13; 1
Tim 1:12); and to one who so recognises the
power which enables him to be what he is,
there is a true self-confidence, a legitimate
self-praise; especially when, as here, the
purpose is to give confidence to a younger man
to follow."

Paul is concerned that Timothy come before
winter impedes his journey, cf. v 21.

Verse 10

Anpag yap pe EykatéAmey ayamnoag tov viv
aidva, kol éropevdn eig ®eccarovikny,
Kpnokng eig T'aatiav, Titog gig AaApatiov:

The urgency comes in part from Paul's
loneliness and a desire for friends and helpers
to be with him.

gykatélmev  Verb, aor act indic, 3 s
gykatorewmmo forsake, abandon

ayamnoog Verb, aor act ptc, m noms
ayamam love, show love for

Note the contrast with ot toig fyamnkdot Ty
gmoedaveiav avtod of v 8.

aiwv, oiovog m age, world order

Verse 8

AOITOV ATOKELTOL Ot O TG SIKULOGVVNG
GTEPOVOC, OV AT0dMOEL Lot O KOPLOg &V EKeivn
T NUEPQ, O diKkalog KPITNG, 0V Hovov 8¢ ol
GAAG KOl TAGTY TOTG MYOINKOOL TNV EMPAVELOY
avTod.

Aowog, M, ov rest, remaining: (to) Aowov
adv. finally, henceforth, from now on

armokewon be stored away

dworoovvn, g T righteousness

oTEPAVOC, o M wreath, crown, prize

"Demas had at one time been Paul's assistant
in gospel-ministry (Philemon 24). During his
first Roman imprisonment Demas too, had
been in Rome. Twice the apostle had
mentioned him in one breath with Luke the
beloved physician Col 4:14; Philemon 25)."
Hendriksen.

Demas has now abandoned Paul and, it would
seem, abandoned gospel work.

The victor's wreath, cf. 2 Tim 2:5. "Despite the
imagery of God giving Paul a crown, there is
no suggestion that Paul is thinking of a specific
reward beyond that of life with Christ."
Mounce.

gmopevdn  Verb, aor pass dep indic, 3 s
mopgvopal  go, proceed, travel
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"Titus had gone to Dalmatia. Perhaps he
wintered in Nicopolis on his return from Crete
and then headed north... Dalmatia was the
southwestern part of Illyricum on the eastern
shore of the Adriatic Sea (modern day
Yugoslavia, currently Croatia, Bosnia, and
Hertzegovina...). Paul had gone as far as
Illyricum in his journeys (Rom 15:19), so Titus
may have been following up on Paul's
missionary endeavours as he may have done in
Crete." Mounce

Verse 11

Aovkdg €otv pdvog pet’ Epod. Mapkov
avolaPov dye petd oeavTod, EGTV VAP ot
gbypnoTog &ig daxoviay,

povog, 1, ov adj only, alone

"There may be more here than an expression of
loneliness ... the apostle also wishes to stress
the fact that he is short on help." Hendriksen.
The greetings of v 21 suggest there are others
with Paul or able to contact him. Hence the
meaning here may be that Luke alone of Paul's
inner circle is left with him. Luke was
probably the amanuensis of this epistle.

avorapov Verb, aor act ptc, m nom s
avorapupave take up, take

ogavtov, ng reflexive pronoun yourself

gvypnotog, ov useful, beneficial

"John Mark was the son of Mary of Jerusalem
and the cousin of Barnabas. He accompanied
Paul and Barnabas on the first missionary
journey as far as Pamphylia but then returned
to Jerusalem (Acts 12:12, 25; 13:13). The
circumstances were such that Paul did not want
to take him on the second missionary journey,
so Barnabas and Mark went to Cyprus and
Paul took Silas (Acts 15:37, 39). Evidently
there was a reconciliation because Mark was
with Paul in his first Roman imprisonment and
was called Paul's fellow worker (Col 4:10-11;
Phim 24; cf. 1 Pet 5:13). " Tim 4:11 is often
seen as an acknowledgement that the
reconciliation was complete, although this can
be assumed from Paul's prior use of the title
fellow worker." Mounce.

dwxovia, ag f ministry, service, help

Hendriksen argues that Paul means that Mark
would be useful for necessary kingdom-work
in Rome — not simply as a personal servant.

Verse 12

Toykov 8¢ anéotetha ig "Epecov.

amootetho Verb, aor act indic, 1's dmootedl®
send, send out

May be an epistolatory aorist. Tychicus could
have been the bearer of this letter. "He had
already carried Paul's letters to the Ephesian
(and Colossian) church and remained to tell
them how Paul was doing (Acts 20:4; Eph
6:21; Col 4:7; Titus 3:12). Paul calls hima
beloved brother, a faithful servant (Eph 6:21),
and a fellow slave in the Lord (Col 4:7)."
Mounce.

Verse 13

TOV QAOVNY, OV amélmov &v Tpmadt mapd
Képno, £pyopevog eépe, kol ta fipiia,
péAota Tog pepppavag.

eoovng, ov m cloak

Some commentators think that the word here
means a satchel in which books/documents
might be kept and transported. Hendriksen
argues that it is a form of cloak: "A kind of
blanket of course wool that was used as an
outer garment to protect against the cold and
the rain. It had a hole in the middle for the
head to pass through. There were no sleeves."
Mounce comments, "It is assumed that he asks
for the cloak because he is cold or in
anticipation of the coming winter (v 21)."

anelmov Verb, aor act indic, 1 s & 3 pl
amoAewmw leave behind

Tpwag, adog f Troas

mapoa  With

eepw bring, carry, bear, lead

Biprov, ov n book, scroll

| Probably scrolls of Scripture

polota especially
pepPpova, ng f parchment

Maybe writing materials so that Paul could
continue his correspondence.

Verse 14

AAEEAVOPOG O YOAKEDG TTOALG LLOT KOKE,
€vedeifato — amoddoel avTd 0 KHPLOG KOTO T,
£pya avTod —

YOAKELG, E0G M coppersmith, metal
worker

TOAVG, TOAA, TTOAVL gen ToAAOL, NG, OV i)
much, many ii) moAo many things

KoKog, 1, ov  evil, bad, wrong

Alexander may have acted as a witness against
Paul at the legal hearing mentioned in v. 16 .
He may have been instrumental in Paul's
arrest. Most think he was the same person
excommunicated in 1 Tim 1:20.

évedeiato Verb, aor midd indic, 3 s
gvdewcvopar  show, do

Can be used in the legal sense of ‘inform
against.'
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armodwoer Verb, fut act indic, 3 s anodidmut
give, pay, render, repay

Cf. the contrasting use of this verb in v 8.

Verse 15

dv Kol 60 PUAGGGOL, Aoy Yop AVTEST TOIg
NUETEPOLS AOYOIG.

oviaococw keep, guard; midd guard
against, avoid

If Alexander had been instrumental in Paul's
arrest, Paul wants Timothy to watch lest a
similar thing should happen to him.

Mav adv exceedingly, greatly

avtéotn Verb, perf act indic, 3 s davBiotu
resist, oppose, withstand

NUETEPOG, O, OV OUr

Verse 16

Hendriksen links these words with his view
that, after Paul's first imprisonment and the
hearing spoken of in these verses, he was
released for a while and was able to preach the
Gospel in Gentile areas to the west of Rome —
even as far as Spain (cf. Rom 15:24,28).
Mounce thinks that the defence mentioned was
not Paul's previous imprisonment and trial (see
above). Hence he argues that Paul is seeing the
whole of his ministry brought to its designed
conclusion in the declaration of the gospel
before the authorities in Rome (cf. Acts 9:15;
23:11).

gppocnv  Verb, aor pass indic, 1 s pvopon
save, rescue

otoua, Tog N mouth

Aewv, ovtog m lion

‘Ev i} mpdN pov dmoAroyig oddeis pot
TOPEYEVETO, QALY TAVTES [LE EYKOTEMTOV — T
a0Toig Aoywobein —

npwtog, n, ov first, earlier
armoloyw, ag f verbal defence, defence

"Most modern writers see this first defence as
the Roman prima actio, a public, preliminary
hearing designed to gather basic information,
which, if necessary, would be followed by a
trial." Mounce.

0vdg1g, ovdepa, 00deV N0 one, nothing
Tapoylvopal COmMe, arrive, appear

It may have been fear that prevented any
standing by Paul to speak in his defence.

navteg  Adjective, m nom pl zoag

gyxatélmov  Verb, aor act indic, 1 s & 3 pl
gykataiewme See v.10

Loyiouan reckon, count, credit

Verse 17

0 0¢& KOP1OG ot TaPESTN Kol EVESLVAUWOGEY LE,
iva 01’ €od 10 knpLypa TANpoopNOff Kol
axovowotv mavta T E0vn, Kol Eppvebny ék
OTOLOTOG AEOVTOG.

Hendriksen suggests that this may be an
idiomatic expression for escaping from the
jaws of death rather than implying that Paul
was literally in danger of being thrown to
lions.

Mounce suggests the situation referred to is as
follows: "Paul made his defence at a
preliminary hearing and instead of being
condemned to immediate death was given a
temporary reprieve, allowing sufficient time
for Timothy to travel to Rome. It was also a
victory in that Paul proclaimed the gospel in
the Roman courts and received a somewhat
positive hearing. It is this event that Paul terms
a rescue from the lion's mouth. This does not
mean that Paul believes he will be freed. He
knows he is going to die (vv 6-8), and the
temporary rescue (¢ppvcnv, ‘was rescued')
enjoyed now looks forward to the rescue
(pvoeton, ‘will rescue' [v 18]) that will take
him into God's heavenly kingdom. Paul does
not envisage a rescue to freedom and extended
earthly ministry."

Verse 18

napéotn Verb, 2 aor act indic, 3 s mapioTn
and mopotave stand before/by;
provide

évduvapowm Strengthen, make strong

Knpuype, Tog N what is preached,
message, proclamation

mAnpoeopndii Verb, aor pass subj, 3 s
TAnpoeopew accomplish, proclaim fully

£€0vn  Noun, nom & acc pl é6vog, ovg n
nation, people; ta €. Gentiles

pocetal pe 6 KOpog amd TovTog EPYou
movnpod Kol cMoel gi¢ TV Pactreiav adtod
v Emovpdviov: @ 1 S6&a sic ToVS aidvag TRV
VeV, aunv.

pvoetai Verb, fut midd dep indic, 3 s pvopat
save, rescue, deliver
movnpog, a, ov evil, bad, wicked

[Cf.v 14,

ocolw save, rescue, heal
gmovpaviog, ov heavenly, celestial
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"Perhaps it is intended to contrast with the
earthly kingdom whose rulers will soon have
Paul executed. The emperor, a 'lion," has his
kingdom and is soon to condemn Paul; God
will save Paul for the true heavenly kingdom.
The implicit comparison of both kings and
kingdoms seems intentional." Mounce.

Verse 22

‘O KVPLoG ETA TOD TVEVHATOG GOV. 1] XOPLS
ped’ Hu@v.

do&a, ng f glory
aidvag Noun, acc pl aimv, aiovog m  age,
world order, eternity

Verse 19

Note the change from the second person
singular to the plural, from personal wish to
one directed at the whole Ephesian church.

yopig, rtog T grace, unmerited favour

Acnacat [Ipiokav kol AkOAay Koi TOV
‘Ovnoipdpov olKov.

tomacor Verb, aor midd dep imperat, 2 s
domalopor greet

Having previously returned to Rome (Rom
16:3-4), Priscilla and Aquila had now
evidently returned to Ephesus, perhaps to help
Timothy.

For Onesiphorus, cf. 2 Tim 1:16-18. "Some
suggest Onesiphorus died after leaving Paul,
and therefore he could not be greeted directly.”
Mounce.

"If the traditional historical reconstruction of
the PE is correct, then these are the final
recorded words written by Paul, apostle to the
Gentiles. God's grace overflowed in his life
with the faith and love that were in Christ
Jesus (1 Tim 1:14). He lived a life
characterised by the grace of God calling sinful
men and women to Christ by faith. And he
ends his ministry having fulfilled his calling (2
Tim 4:6-7) with yapc, 'grace,’ on his lips."
Mounce.

oikog, oo m house, household, family

Verse 20

"Epactog Euevey v Kopivlm, Tpdoiov 6
améAmov év MMt dobevodvra.

guewvev  Verb, aor act indic, 3s pevo remain,
stay

amoiewme leave behind

acbevew be sick, be ill, be weak

The language suggests "that these two men had
been accompanying Paul but have stopped
along the way. It is not clear whether this
happened before or after Paul's arrest.”
Mounce.

Verse 21

Ymo0dacov mpo yedvoc EMOely. Acomaletal
o¢ EbPoviog kai ITovdng kai Aivog xai
Klovdia kol ol adedpoi mavieg.

omovdacov Verb, aor act imperat, 2 s
onovdalm see V.9
Yewwv, @vog m winter, bad weather

During winter, few ships would sail on the
open sea because of the bad weather. "The
urgency may also be related to Paul's need for
his cloak (v 13) and the timing of the trial."
Mounce.

é\0etv  Verb, aor act infin épyopot
aomalopor see v.19
oe Pronoun, accs ov

The names are probably those of leaders of the
church in Rome who were known to Timothy.

navteg  Adjective, m nom pl zoag

The Greek text used in these notes is that of the of Society of Biblical Literature. See SBLGNT



http://sblgnt.com/

